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Séance extraordinaire du conseil d’arrondissement
du jeudi 15 février 2024 à 8 h 30

ORDRE DU JOUR 

10 – Sujets d'ouverture

10.01     Ouverture

CA Direction des services administratifs

Ouverture de la séance

Opening of the sitting

10.02     Questions

CA Direction des services administratifs

Période de questions du public

Public question period

10.03     Ordre du jour

CA Direction des services administratifs

Que soit adopté tel que soumis l'ordre du jour de la séance extraordinaire du conseil de l'arrondissement 
de Pierrefonds-Roxboro du 15 février 2024.

That be adopted as submitted the agenda of the Borough of Pierrefonds-Roxboro Council special sitting 
of February 15, 2024.
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20 – Affaires contractuelles

20.01     Autres affaires contractuelles

CA Direction du développement du territoire et études techniques - 1246936002

Octroi du contrat pour l'acquisition de barrières (muscle wall 4' X 6') dans l'arrondissement de 
Pierrefonds-Roxboro, en prévision de la crue printanière 2024. 

Grant contract for the acquisition of barriers (muscle wall 4' X 6') in the Borough of Pierrefonds-Roxboro, 
in anticipation of the 2024 spring flood. 

30 – Administration et finances

30.01     Budget - Budget de fonctionnement / PTI

CA Direction des services administratifs - 1240207001

Que le conseil d'arrondissement approuve la modification de la planification budgétaire et la 
programmation des projets du Programme décennal d'immobilisations 2024 à 2033 de l'arrondissement 
de Pierrefonds-Roxboro selon les informations contenues à l'aspect financier du sommaire décisionnel.

That the Borough Council approve the modification to the budget and the schedule of projects for the 
2024 to 2033 Ten-Year Capital Expenditure Program of the Borough of Pierrefonds-Roxboro according to 
the information contained in the financial aspect of the decision-making summary.

40 – Réglementation

40.01     Urbanisme - Projet particulier d'urbanisme

CA Direction du développement du territoire et études techniques - 1238707028

Que le conseil d'arrondissement adopte, en vertu du règlement CA29 0045 sur les projets particuliers de 
construction et d'occupation d'un immeuble (PPCMOI), la résolution PP-2023-001-1 modifiant la 
résolution CA23 29 0273 adoptée à la séance extraordinaire du 20 octobre 2023 en ajoutant la 
disposition suivante: de permettre que les murs du premier étage, calculé sur une hauteur de 2,3 m 
au-dessus de la fondation du bâtiment, soient recouverts à une proportion minimale de 70 % de 
maçonnerie, de fibrociment de haute densité, de béton architectural ou de verre, et ce, nonobstant toute 
disposition contraire inscrite au règlement de zonage CA29 0040.
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That the Borough Council adopt, by virtue of by-law CA29 0045 concerning specific construction and 
occupancy proposals for an immovable (PPCMOI) resolution PP-2023-001-1 modifying resolution number 
CA23 29 0273 adopted at the October 20, 2023 special sitting by adding the following provision: to allow 
the walls of the first floor, calculated on a height of 2.3 m above the building foundation, to be coated with 
a minimum proportion of 70% masonry, high-density fiber cement, architectural concrete or glass, and 
this, notwithstanding any contradicting provisions in zoning by-law CA29 0040.

60 – Information

60.01     Dépôt

CA Direction des services administratifs - 1246765003

Que le conseil d'arrondissement prenne acte du dépôt du procès-verbal de la séance d'assemblée 
publique de consultation tenue le 5 février 2024 concernant le premier projet de résolution CA23 29 0308 
et des deux dérogations qui seront apportées lors de l'adoption du second projet de résolution.

That the Borough Council acknowledge the tabling of the minutes of the public consultation meeting held 
on February 5, 2024 regarding first draft resolution CA23 29 0308 and of the two derogations to be made 
upon adoption of the second draft resolution.

70 – Autres sujets

70.01     Levée de la séance

CA Direction des services administratifs

Que la séance soit levée.

That the sitting be adjourned.
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